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Smartwatch Baza ładująca 

Hartowane szkło Instrukcja

Zawartość pudełka
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1. Przycisk zasilania :

2. Przycisk powrotu

Nacisnij raz żeby wrócić do 
poprzedniego menu 

Włącz/wyłącz wyświetlacz

a. Naciśnij i Przytrzymaj 
przez 2 sekundy, żeby 
włączyć/wyłączyć zegarek

b. Naciśnij przycisk, żeby
włączyć/wyłączyć 
wyświetlacz



3. Przycisk Sport

a. Naciśnij raz, żeby włączyć 
trybsportowy

Naciśnij dwukrotnie, żeby 
włączyć Asystenta Głosowego 
(działanie zależne od systemu 
telefonu)

b. Przyciśnij i przytrzymaj 
na 2 sekundy żeby włączyć 
Tryb SOS

Zaleca się naładowanie zegarka 
przed pierwszym użyciem.

4. Ładowanie



Kiedy baza do ładowania magnetycznego pracuje zaleca sie nie 
trzymać w jej pobliżu żadnych przewodników ani metali.

1. Istnieją 2 sposoby na pobranie aplikacji Glory FIt

Google play App store Glory fit

a) Pobranie aplikacji przez jeden z QR kodów podanych poniżej

5. Parowanie urządzenia
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Google play

App store

a) Wpisanie frazy „Glory Fit” w wyszukiwarce Google Play i App store
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1) 
a) Naciśnij            żeby włączyć „Połączenia Bluetooth”.

a) Kiedy połączenia bluetooth są włączone możesz odbierać 
połączenia przychodzące

6. Ustawienia Audio
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c) Kiedy połączenia Bluetooth są włączone możesz dzwonić
z ekranu zegarka

2) Ustawiania audia zegarka
a) Wciśnij „Ustawienia”, nastepnie „Sound & Vibration” żeby włączyć
opcje „media audio”, która pozwala zsynchronizować dźwięki z 
parowanym smartfonem.
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b) Kiedy „Muzyka” muzyka jest włączona na zegarku, możesz
kontrolować odtwarzacz muzyki na sparowanym smartphonie.
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Naciśnij i przyciśnij tarcze zegarka na 2 sekundy, a następnie 
przesuwaj żeby zmienić.

7. Ustawienia tarcz zegarków

Naciśnij „        ” żeby szybko zmienić style w menu.

8. Ustawienia motywów
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Wejdź w „Ustawienia” a nastepnie „Wykrywanie aktywności 
sportowej” żeby zegarek mógł rozpoznawać twoje aktywności. 
Zegarek może rozpoznać 5 aktywności: chodzenie, bieganie, 
jazda na rowerze, orbitrek i wiosłowanie.

a. Tryb „chodzenia może być aktywowane po 
10-minutowym spacerze.

9. Ustawienia „Rozpoznawanie aktywności fizycznych”
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b. Tryb biegania włącza się po 3 minutach ciągłego biegu.

c. Tryb jazdy na rowerze i wiosłowanie można aktywować 
poprzez ciągłe ćwiczenia przez 3-minuty orbitreku 
i maszynie do wiosłowania.
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10. Informacji dotycząca ochrony środowiska
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UWAGA: to urządzenie jest oznaczone zgodnie z Dyrektywą Europejską 
2012/19/UE oraz polską Ustawą o zużytym sprzęcie elektrycznym 
i elektronicznym symbolem przekreślonego kontenera na odpady. Takie 
oznakowanie informuje, że sprzęt ten, po okresie jego użytkowania nie 
może być umieszczany łącznie z innymi odpadami pochodzącymi z 
gospodarstw domowych. UWAGA: tego sprzętu nie wolno wyrzucać do 
odpadów komunalnych!!! Wyrób należy utylizować poprzez selektywną 
zbiórkę w punktach do tego przygotowanych. Właściwe postępowanie ze 
zużytym sprzętem elektrycznym i elektronicznym przyczynia się do
uniknięcia szkodliwych dla zdrowia ludzi i środowiska naturalnego 
konsekwencji wynikających z obecności składnikówniebezpiecznych oraz 
niewłaściwego składowania i przetwarzania takiego sprzętu. Aby 
umożliwić recycling materiałów użytych do produkcji opakowania 
telefonu, stosuj zasady dotyczące sortowania materiałów, ustanowione 
lokalnie dla tego typu odpadów. W zestawie znajduje się akumulator 
Li-ion. Zużyte akumulatory są szkodliwe dla środowiska. Powinny być 
składowane w specjalnie przeznaczonym do tego punkcie, w 
odpowiednim pojemniku, zgodnie z obowiązującymi przepisami. Baterii i 
akumulatorów nie wolno wyrzucać do odpadów komunalnych, należy 
oddać je do miejsca zbiórki.
UPROSZCZONA DEKLARACJA ZGODNOŚCI UE
Maxcom S.A. niniejszym oświadcza, że typ urządzenia radiowego:
zegarek MAXCOM FW67 jest zgodny z: Dyrektywą 2014/53/UE RED
z dnia 16 kwietnia 2014 r (Radio Equipment Directive) – dyrektywa dot.
urządzeń radiowych Dyrektywą 2011/65/UE z dnia 8 czerwca 2011 r
(Ograniczenie stosowania niektórych niebezpiecznych substancji
w sprzęcie elektrycznym i elektronicznym RoHS) Pełny tekst deklaracji
zgodności UE jest dostępny pod następującym adresem
internetowym:
http://www.maxcom.pl/deklaracje



Czestotliwość           2402-2480mhz

Moc(EIRP)            -1,89dBm

11. Dane techniczne

12. Wskazówki dotyczące bezpieczeństwa
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1. Nie wystawiaj zegarka na bardzo wysokie temperatury, jak promienie 
palącego słońca lub w pobliżu urządzeń o wysokiej temperaturze, takich 
jak grzejniki, piecyki, kuchenki mikrofalowe czy podgrzewacze wody. 
Ekstremalne temperatury mogą spowodować eksplozję baterii.

2. Produkt zawiera niewymienną baterię kobaltową. Nie wolno 
demontować jej we własnym zakresie

3. Ten produkt przeszedł wiele testów wodoodporności przed 
wprowadzeniem na rynek. Ze względu na różne nawyki  środowisko 
użytkowania, jego wewnętrzne części mogą ulegać zużyciu, co wpływa 
na szczelność. Dlatego można nosić i używać smartwatch podczas 
pływania czy nurkowania, ale lepiej unikać noszenia go w saunie lub 
podczas gorącego prysznica.

4. Nasze produkty nie są urządzeniami medycznymi. Pomiary takie jak 
tętno, ciśnienie krwi i inne dane zdrowotne zbierane przez nie służą 
jedynie jako punkt odniesienia a ich wyniki nie mogą służyć do celów 
medycznych.

 


